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Installation Instructions / Notice de montage

SAFETY INSTRUCTIONS: 
1.  Before installing the fixture, carefully read the instructions and keep them for future 

reference.
2.  Disconnect power before installation or maintenance. The fixture must be wired 

according to the national electrical codes and local regulations.
3.  All wiring should be done by a qualified electrician. This fixture is for outdoor use and 

should not be used in poorly ventilated or high-temperature environments.

INSTALLATION REQUIREMENTS: 
1. Do not disassemble any part of the fixture. 
2. Refer to the label on the fixture for specifications. 
3. Maintain a sufficient length of steel wire to ensure unobstructed angle adjustment. 
4.  The wiring terminals used must comply with UL Standards and follow the 

specifications: 
- Wiring Terminal type: Screw or Non-screw; Number of terminals: 3 poles or 5 poles 
- Rated voltage: Minimum 120V; 
- Any fixing method: Fix inside the junction box.

5.  LED floodlights must operate within an environmental temperature range of -40°C 
(-40°F) to 45°C (113°F).

WARNINGS: 
1.  Before using the light, check for any damage that may have occurred during transport. 

Do not install or use if damaged.
2.  Do not mechanically stress the product or its components.
3.  Do not damage or destroy conductive circuits or other product parts during installation.
4.  Installation of LED products (with power) must comply with all applicable electrical and 

safety standards. Only qualified personnel should perform the installation.
5.  Ensure correct polarity observation. Incorrect polarity may damage or destroy LED 

products.
6.  All LEDs are sensitive to static electricity. Precautions should be taken to ensure 

that LEDs are not affected by ESD during handling, even if the chip is safe in low 
electrostatic discharge events.

7.  Do not operate LEDs under reverse bias.
8.  Damage caused by corrosion will not be considered a material defect claim. Users 

are responsible for providing adequate protection against corrosion agents (such as 
moisture and condensation) and other harmful elements.

9. Electrical connections should be in dry areas unless adequately sealed.
10.  This product series emits high light output. Avoid direct exposure to the illuminated 

area for an extended period, as it may harm the eyes.
11.  If the external cord or cable of this fixture is damaged, it must be replaced by the 

manufacturer, its service agent, or similarly qualified personnel to avoid danger.
12.  The product must be installed in accordance with the applicable installation code by 

a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards 
involved.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ : 
1.  Avant d'installer le projecteur, lisez attentivement les instructions et conservez-les pour 

référence ultérieure.
2.  Débranchez l'alimentation électrique avant l'installation ou l'entretien. Le projecteur 

doit être câblé conformément aux codes électriques nationaux et aux réglementations 
locales.

3.  Tout le câblage doit être effectué par un électricien qualifié. Ce projecteur est destiné 
à être utilisé à l'extérieur et ne doit pas être utilisé dans des environnements mal 
ventilés ou à haute température.

EXIGENCES D'INSTALLATION :
1. Ne démontez aucune partie de l'appareil. 
2. Reportez-vous à l'étiquette de l'appareil pour les spécifications. 
3.  Maintenez une longueur suffisante de fil d'acier pour assurer un réglage sans 

obstruction de l'angle.
4.  Les bornes de câblage utilisées doivent être conformes aux normes UL et respecter les 

spécifications : 
- Type de borne de câblage : Type de borne de câblage : à vis ou sans vis ; Nombre de    
   bornes : 3 pôles ou 5 pôles 
- Tension nominale : Minimum 120V ; 
- Méthode de fixation : Fixer à l'intérieur de la boîte de jonction.

5.  Les projecteurs à LED doivent fonctionner dans une plage de température ambiante 
comprise entre -40°C (-40°F) et 45°C (113°F).

MISES EN GARDE : 
1.  Avant d'utiliser la lampe, vérifiez qu'elle n'a pas été endommagée pendant le transport. 

Ne pas installer ou utiliser l'appareil s'il est endommagé.
2. Ne pas soumettre le produit ou ses composants à des contraintes mécaniques. 
3.  Ne pas endommager ou détruire les circuits conducteurs ou d'autres parties du produit 

pendant l'installation.
4.  L'installation des produits LED (avec alimentation) doit être conforme à toutes les 

normes électriques et de sécurité applicables. Seul un personnel qualifié doit effectuer 
l'installation.

5.  Veillez à respecter la polarité. Une polarité incorrecte peut endommager ou détruire les 
produits LED.

6.  Toutes les DEL sont sensibles à l'électricité statique. Des précautions doivent 
être prises pour s'assurer que les DEL ne sont pas affectées par les décharges 
électrostatiques lors de leur manipulation, même si la puce est sûre en cas de faible 
décharge électrostatique.

7.  Ne pas faire fonctionner les DEL en polarisation inverse.
8.  Les dommages causés par la corrosion ne seront pas considérés comme un défaut 

matériel. Il incombe aux utilisateurs de fournir une protection adéquate contre les 
agents de corrosion (tels que l'humidité et la condensation) et d'autres éléments 
nuisibles.

9.  Les connexions électriques doivent être effectuées dans des zones sèches, à moins 
qu'elles ne soient scellées de manière adéquate.

10.  Cette série de produits émet une grande quantité de lumière. Éviter l'exposition 
directe à la zone éclairée pendant une période prolongée, car cela peut endommager 
les yeux.

11.  Si le cordon ou le câble externe de ce projecteur est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son agent de service ou un personnel qualifié similaire afin 
d'éviter tout danger.

12.  Le produit doit être installé conformément au code d'installation applicable par une 
personne familiarisée avec la construction et le fonctionnement du produit ainsi 
qu'avec les risques encourus.

WARNING
ELECTRICAL SHOCK HAZARD

READ and UNDERSTAND these instructions before
installing luminaire.

FREN

LISEZ cette notice et assurez-vous de la
COMPRENDRE avant de monter le luminaire.

AVERTISSEMENT
RISQUE D’ÉLECTROCUTION

INSTALLATION:
1.  Remove the fixture from the packaging (Figure 1).
2.  Use a flathead screwdriver to remove the beam angle cover as shown in Figure 2. Adjust the 

beam angle as needed (4 represents 4Hx4V, 5 represents 5Hx5V, 6 represents 6Hx6V). Once 
adjusted, screw the beam angle cover back on.

3.  Use a flathead screwdriver to remove the settings cover as shown in Figure 3. Adjust the 
CCT, power and photocell as needed, then screw the settings cover back on.

4.  Use a screwdriver to rotate the 1/2 inch fitter as shown in Figure 4. Adjust it to the desired 
angle and tighten the screw.

5.  Unscrew the nut as shown in Figure 5. Install according to the different installation methods.

INSTALLATION :
1.  Retirez le projecteur de son emballage (Figure 1).
2.  Utilisez un tournevis à tête plate pour retirer le couvercle de l'angle du faisceau, comme 

illustré à la Figure 2. Ajustez l'angle du faisceau selon vos besoins (4 représente 4Hx4V, 5 
représente 5Hx5V, 6 représente 6Hx6V). Une fois le réglage effectué, revissez le couvercle de 
l'angle du faisceau.

3.  Utilisez un tournevis à tête plate pour retirer le couvercle des réglages, comme illustré à 
la figure 3. Réglez le CCT, la puissance et la cellule photoélectrique selon les besoins, puis 
revissez le couvercle de réglage.

4.  Utilisez un tournevis pour faire tourner l'adaptateur de 1/2 pouce comme indiqué dans la 
figure 4. Ajustez-le à l'angle désiré et serrez la vis.

5.  Dévissez l'écrou comme indiqué dans la figure 5. Installez selon les différentes méthodes 
d'installation.
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FREN THIN-WALL INSTALLATION:
1.  Pass through the thin panell and tighten the nut, as shown in Figure 6.Wire it correctly,  

as shown in Figure 7.
2.  Fix the base to the junction box as shown in Figure 8. Wire it correctly as shown in Figure 10.
3.  Tighten the fixture to the base as shown in Figure 9.
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INSTALLATION À PAROI MINCE :
1.  Pass through the thin panell and tighten the nut, as shown in Figure 6.Wire it correctly, as  

shown in Figure 7.
2. Fix the base to the junction box as shown in Figure 8. Wire it correctly as shown in Figure 10.
3.  Tighten the fixture to the base as shown in Figure 9.
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FREN SPIKE INSTALLATION:
1.  Insert the spike in the ground, as shown in Figure 8. 
2.  Tighten the fixture to the spike, as shown in Figure 9.
3.  Wire it correctly as shown in Figure 10.
4.  The connection shall be sealed with IP67 waterproof connector or equivalent.

POLE INSTALLATION:
1. Tighten the fixture to the pole, as shown in Figure 11. 
2. Wire it correctly as shown in Figure 12.
3. The connection shall be sealed with IP67 waterproof connector or equivalent.

L'INSTALLATION DES POINTES : 
1. Insérez la pointe dans le sol, comme le montre la figure 8.  
2.  Serrez la fixation sur le crampon, comme indiqué dans la figure 9.
3.  Câblez-le correctement comme indiqué dans la Figure 10.
4.  La connexion doit être scellée avec un connecteur étanche IP67 ou équivalent.

INSTALLATION DU POTEAU : 
1. Serrez le projecteur sur le poteau, comme indiqué dans la figure 11. 
2. Câblez-le correctement comme indiqué dans la figure 12. 
3. La connexion doit être scellée avec un connecteur étanche IP67 ou équivalent.
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